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  Chapitre 1


  Capitolo 1


  Je vais te raconter une histoire.
C'est l'histoire de Lily.
Lily est une enfant.


  Ti racconterò una storia.
È la storia di Lily.
Lily è una bambina.


  Lily est gentille.
Lily aide tout le monde.
Tout le monde connaît Lily.


  Lily è gentile.
Lily aiuta tutti.
Tutti conoscono Lily.


  Lily habite un village.
Lily vit avec sa mère.
Lily appelle sa mère "Maman".


  Lily abita in un villaggio.
Lily vive con sua madre.
Lily chiama sua madre "Mamma".


  Maman appelle souvent Lily "ma chérie".
Maman a une mère de 60 ans.
C'est la grand-mère de Lily.
Lily appelle sa grand-mère "Mamie".


  Mamma chiama spesso Lily "mia cara".
Mamma ha una madre di 60 anni.
È la nonna di Lily.
Lily chiama sua nonna "Nonna".


  Mamie adore Lily.
Mamie appelle souvent Lily "ma chérie".
Mamie voit Lily tous les jours.
Mamie déjeune avec Lily tous les midis.


  Nonna adora Lily.
Nonna chiama spesso Lily "mia cara".
Nonna vede Lily tutti i giorni.
Nonna pranza con Lily tutti i mezzogiorni.


  Chapitre 2


  Capitolo 2


  C'est l'heure de déjeuner.
Il est midi.
Mamie n'est pas encore là.
Lily est inquiète.


  È ora di pranzo.
È mezzogiorno.
Nonna non è ancora qui.
Lily è preoccupata.


  Lily dit à Maman :
Lily : Maman, elle est où Mamie ?
Lily : Est-ce qu'elle est fâchée avec moi ?


  Lily dice a Mamma:
Lily: Mamma, dov'è Nonna?
Lily: È arrabbiata con me?


  Maman dit à Lily :
Maman : Ne t'inquiète pas, ma chérie.
Maman : Mamie est malade.


  Mamma dice a Lily:
Mamma: Non preoccuparti, mia cara.
Mamma: Nonna è malata.


  Lily : Maman, je veux voir Mamie.
Lily : Est-ce que je peux aller chez Mamie ?
Lily : S'il te plaît Maman, dis oui...


  Lily: Mamma, voglio vedere Nonna.
Lily: Posso andare da Nonna?
Lily: Per favore Mamma, dì di sì...


  Maman : Oui, ma chérie !
Maman : Tu sais quoi, mon ange ?
Maman : Je vais te donner quelque chose pour Mamie.


  Mamma: Sì, mia cara!
Mamma: Sai una cosa, mio angelo?
Mamma: Ti darò qualcosa per la Nonna.


  Maman : Il y a des crêpes dans ce panier.
Maman : Porte le panier à Mamie.
Maman : Mamie adore mes crêpes.


  Mamma: Ci sono delle crêpes in questo cestino.
Mamma: Porta il cestino alla Nonna.
Mamma: La Nonna adora le mie crêpes.


  Maman : Fais attention au panier.
Maman : Ne parle pas aux inconnus.
Maman : Reviens vite à la maison.


  Mamma: Fai attenzione al cestino.
Mamma: Non parlare con gli sconosciuti.
Mamma: Torna presto a casa.


  Lily : Oui, Maman.
Lily : Je me dépêche.
Lily : À tout à l'heure, Maman !


  Lily: Sì, Mamma.
Lily: Mi sbrigo.
Lily: A dopo, Mamma!


  Chapitre 3


  Capitolo 3


  Mamie vit seule.
Mamie a une maison.
Mamie habite le village voisin.


  La Nonna vive da sola.
La Nonna ha una casa.
La Nonna abita nel villaggio vicino.


  Lily va souvent chez Mamie.
Lily connaît bien le chemin pour aller chez Mamie.
Pour aller chez Mamie, Lily passe par la forêt.


  Lily va spesso dalla Nonna.
Lily conosce bene la strada per andare dalla Nonna.
Per andare dalla Nonna, Lily passa attraverso il bosco.


  Dans la forêt, il y a des loups.
Lily pense que tout le monde est gentil.
Lily ne sait pas que les loups mangent les gens.


  Nella foresta, ci sono dei lupi.
Lily pensa che tutti siano gentili.
Lily non sa che i lupi mangiano le persone.


  Un loup aperçoit Lily qui marche seule.
Le loup a faim.
Le loup veut manger Lily.


  Un lupo vede Lily che cammina da sola.
Il lupo ha fame.
Il lupo vuole mangiare Lily.


  Le loup hésite à manger Lily.
La forêt est pleine de bûcherons.
Le loup a peur des bûcherons.


  Il lupo esita a mangiare Lily.
La foresta è piena di boscaioli.
Il lupo ha paura dei boscaioli.


  Chapitre 4


  Capitolo 4


  Le loup dit à Lily :
Le loup : Bonjour, "Petite fille".
Le loup : Je m'appelle "Monsieur Loup".
Le loup : Et toi, comment tu t'appelles ?


  Il lupo dice a Lily:
Il lupo: Ciao, "Bambina".
Il lupo: Mi chiamo "Signor Lupo".
Il lupo: E tu, come ti chiami?


  Lily dit au loup :
Lily : Bonjour, Monsieur Loup.
Lily : Moi, je m'appelle Lily.


  Lily dice al lupo:
Lily: Ciao, Signor Lupo.
Lily: Io mi chiamo Lily.


  Le loup : Tu t'appelles Lily ?
Le loup : C'est un joli prénom ça, Lily.
Le loup : Dis-moi Lily, tu vas où ?


  Il lupo: Ti chiami Lily?
Il lupo: È un bel nome, Lily.
Il lupo: Dimmi Lily, dove stai andando?


  Lily : Je vais chez Mamie.
Lily : Mamie est malade.
Lily : Le panier, c'est pour Mamie.


  Lily: Vado da Nonna.
Lily: Nonna è malata.
Lily: Il cestino è per Nonna.


  Le loup : Hum... ça sent bon !
Le loup : Qu'est-ce que c'est ?
Le loup : Est-ce que ce sont des crêpes ?


  Il lupo: Hmm... che buon profumo!
Il lupo: Cos'è?
Il lupo: Sono delle crêpes?


  Lily : Oui, Monsieur Loup.
Lily : Ce sont les crêpes de Maman.
Lily : Mamie adore les crêpes de Maman.


  Lily: Sì, Signor Lupo.
Lily: Sono le crêpes di Mamma.
Lily: Nonna adora le crêpes di Mamma.


  Le loup : Elle est où Maman, Lily ?
Le loup : Est-ce que Maman, elle est chez toi ?
Le loup : Est-ce que Maman, elle va venir plus tard chez Mamie ?


  Il lupo: Dov'è Mamma, Lily?
Il lupo: Mamma è a casa tua?
Il lupo: Mamma verrà più tardi da Nonna?


  Lily : Maman, elle est à la maison.
Lily : Elle ne va pas venir chez Mamie.
Lily : Je suis toute seule.


  Lily: Mamma, è a casa.
Lily: Non verrà da Nonna.
Lily: Sono tutta sola.


  Le loup : Tu es toute seule, Lily ?
Le loup : C'est drôle ça !
Le loup : Moi aussi, je suis tout seul !


  Il lupo: Sei tutta sola, Lily?
Il lupo: È divertente questo!
Il lupo: Anch'io sono tutto solo!


  Le loup : Aujourd'hui, je n'ai rien à faire.
Le loup : Si tu veux Lily, je peux venir avec toi.
Le loup : Est-ce qu'elle habite loin d'ici, Mamie ?


  Il lupo: Oggi non ho niente da fare.
Il lupo: Se vuoi Lily, posso venire con te.
Il lupo: Abita lontano da qui, Nonna?


  Lily : Euh. Je ne sais pas moi, Monsieur Loup.
Lily : Vous voyez le moulin, là-bas ?
Lily : Et ben la maison de Mamie, c'est la maison juste après le moulin.
Lily : C'est la première maison, à l'entrée du village.


  Lily: Ehm. Non lo so io, Signor Lupo.
Lily: Vedi il mulino, laggiù?
Lily: Ebbene, la casa di Nonna è la casa subito dopo il mulino.
Lily: È la prima casa, all'ingresso del villaggio.


  Le loup : Lily, attends !
Le loup : J'ai une idée !
Le loup : On va faire la course, Lily !


  Il lupo: Lily, aspetta!
Il lupo: Ho un'idea!
Il lupo: Facciamo una gara, Lily!


  Le loup : Toi Lily, tu vas par là !
Le loup : Et moi, je vais par là !
Le loup : À tout à l'heure, Lily !


  Il lupo: Tu Lily, vai di là!
Il lupo: E io, vado di qua!
Il lupo: A dopo, Lily!


  Chapitre 5


  Capitolo 5


  Le loup est malin.
Le loup prend le chemin le plus court.
Lily prend le chemin le plus long.


  Il lupo è furbo.
Il lupo prende la strada più corta.
Lily prende la strada più lunga.


  Lily aime s'amuser.
Lily s'arrête en chemin pour jouer.
Lily adore les papillons.
Lily court après les papillons.


  A Lily piace divertirsi.
Lily si ferma per strada a giocare.
Lily adora le farfalle.
Lily corre dietro alle farfalle.


  Lily ne sait pas que le loup est méchant.
Lily croit que le loup est gentil.
Lily ignore que le loup veut manger Mamie.


  Lily non sa che il lupo è cattivo.
Lily crede che il lupo sia gentile.
Lily ignora che il lupo vuole mangiare la Nonna.


  Lily est comme tous les enfants.
Lily n'écoute pas toujours Maman.
Lily pense que le loup est son ami.


  Lily è come tutti i bambini.
Lily non ascolta sempre la mamma.
Lily pensa che il lupo sia suo amico.


  Lily oublie qu'il ne faut pas parler aux inconnus.
Le loup est un inconnu.
Le loup n'est pas un parent de Lily.


  Lily dimentica che non si deve parlare con gli sconosciuti.
Il lupo è uno sconosciuto.
Il lupo non è un parente di Lily.


  Chapitre 6


  Capitolo 6


  Le loup arrive chez Mamie.
Le loup frappe à la porte.
Le loup fait "Toc, toc" sur la porte.


  Il lupo arriva a casa di Nonna.
Il lupo bussa alla porta.
Il lupo fa "Toc, toc" sulla porta.


  Mamie est dans son lit.
Mamie entend "Toc, toc".
Mamie demande : Qui est là ?


  Nonna è nel suo letto.
Nonna sente "Toc, toc".
Nonna chiede: Chi è?


  Le loup parle comme Lily :
Le loup : C'est moi, Mamie.
Le loup : C'est Lily.
Le loup : Mamie, j'ai des crêpes pour toi.


  Il lupo parla come Lily:
Il lupo: Sono io, Nonna.
Il lupo: Sono Lily.
Il lupo: Nonna, ho delle crêpes per te.


  Mamie : Lily, est-ce que c'est toi ?
Mamie : Tu peux entrer, ma chérie.
Mamie : C'est ouvert.


  Nonna: Lily, sei tu?
Nonna: Puoi entrare, mia cara.
Nonna: È aperto.


  Mamie est contente.
Mamie adore les crêpes de Maman.
Les crêpes de Maman sont parfumées à la vanille.


  Nonna è contenta.
Nonna adora le crêpes di Mamma.
Le crêpes di Mamma sono profumate alla vaniglia.


  Chapitre 7


  Capitolo 7


  Le loup entre dans la maison.
Le loup voit Mamie.
Le loup veut manger Mamie.


  Il lupo entra in casa.
Il lupo vede Nonna.
Il lupo vuole mangiare Nonna.


  Mamie crie :
Mamie : Au secours, au secours !
Mamie : Il y a un loup chez moi !


  Nonna grida:
Nonna: Aiuto, aiuto!
Nonna: C'è un lupo a casa mia!


  Le loup est surpris.
Le loup n'entend jamais crier les gens.
Pour manger les gens, le loup avale les gens.


  Il lupo è sorpreso.
Il lupo non sente mai gridare le persone.
Per mangiare le persone, il lupo ingoia le persone.


  Le loup dit à Mamie :
Le loup : Mamie, tais-toi !
Le loup : Tu vas alerter les bûcherons.
Le loup : Les bûcherons vont me tuer.
Le loup : Je ne veux pas mourir, moi !


  Il lupo dice a Nonna:
Il lupo: Nonna, stai zitta!
Il lupo: Stai per allertare i boscaioli.
Il lupo: I boscaioli mi uccideranno.
Il lupo: Io non voglio morire!


  Mamie dit au loup :
Mamie : Si tu ne veux pas mourir "Méchant loup", alors vas-t-en !
Mamie : Vas-t-en tout de suite !
Mamie : Sors de chez moi, "Méchant loup" !


  Nonna dice al lupo :
Nonna : Se non vuoi morire "Lupo cattivo", allora vattene !
Nonna : Vattene subito !
Nonna : Esci da casa mia, "Lupo cattivo" !


  Mamie : Si tu ne pars pas "Méchant loup", je vais continuer à crier.
Mamie : Les bûcherons vont m'entendre.
Mamie : Les bûcherons vont venir te tuer, "Méchant loup" !


  Nonna : Se non te ne vai "Lupo cattivo", continuerò a gridare.
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